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Gróf Pálffy Xaver Ferenc és felesége, Apponyi Julia grófnő.
Angelo felvétele.

1924 junius 15. XI. évf. 22. sz. Ara 6000 korona



Keifel és Hirsch
kamarai szállítók. 1Füzö-specialisták

IV., Váci-utca 12. szám.
Telefon: 113-45.

Dr. LENDL ADOLF 
utóda

£fába 9{ezsö
íHreparatoriuma

t’Budapest,
II., 3)onáti-utca 7. szám.

PEJTSIK
fotócikkek üzlete, amatőr felvételek kidolgozása

IV., Városház-utca 4.
Kossuth Lajos-utca saroknál. 

Alapítva: 1878.
ÍŰÉTHasználtfényképezö gépek vétele, eladásaiul

HÍ0W1S BLOIIZ, PDnOYOLfl, RUHA REICH HENRIK
ÉS ÜL) tlRBY URLRSZIÉKBRTI Budapest IV., Egyetem-utca 9.
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£flngof- és francia, 
vaíaminé vaíócéi golf- és spori- 

ctpó£ £észt'//e/ne£

dßudapesi, IV., (\2)una-

Eladó kúria és belsőség,

rí 4L

Rácalmás, Fehérmegye, Duna 
mellett, vasútállomás, a köz­
ség legszebb pontján 5 szo­
bás kúria, veranda, vízveze­
ték és csatornázás, fürdő­
szoba, sok különféle mellék- 
helyiség, kertészlakás, két 
melléképület, istállók, ólak, 
park, fenyves, kétholdas gyü­
mölcsössel és konyhakerttel, 
az egész bekerítve, igen jól 
karban tartva, állandó lakás­
nak különösen alkalmas, 

azonnal elfoglalható.

Bővebbet A Társaság kiadóhivatalában (József 110—88).
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KIKE
Hirdetéseket csakis elő­
kelő cégektől vesz fel a 
kiadóhivatal Budapest, 
I., Horthy Míklós-ut 1, 

I. emelet.

GÁL LAJOS
BUDAPEST, II., SZÉNA-TÉR 7.

TELEFON: 46 -54.

Teljes felszerelés üveg- és porcellán-árukban. Külön­
legesség színes üveg, kávés és teás csészékben. Nagy 

raktár képkeretekben.

WESZELY ISTVÁN Budapest, IV., Váci-utca 9.

Tavaszi újdonságok, u. /zz. 
kosztümök, ruhák, köpenyek 
das választékban állandóan 

raktáron.

Telefon: József 151—58.

&hrenfest 3rma
Budapest, IV., Papnövelde 

utca 8. sz. (félemelet).

VÖRÖS

krém használata által. Puhít • Finomít • Fehérít.
Főraktár: Darvas drogéria Budapest, Rákóczi-ut 15.

hófehér lesz

Tisztikaszinói mozi-műsor
Junius hónapra.

A Hadtörténelmi Muzeum javára:
Junius 14. „Monna Vanna“, történelmi filmdráma a renaissance 

idejéből, 8 felvonásban.

Víg est!
Junius 18. „Zoro és Huru a strandfotograf usok“, vígjáték 

6 felvonásban.
„Kutya, kutya tarka“, Fatty-burleszk 2 felvonásban. 
„Fix-Fox meg a szőke nő“, burleszk 2 felvonásban. 

Junius 19. „Víz, mindenütt csak viz“, amerikai dráma 2 felv. 
Junius 25. „Egy lépés balra“, egy házasság regénye 7 feje­

zetben.
„A bolondos Istók“, egy szerencsétlen flótás tör­

ténete 6 felvonásban.
Junius 26. „Játék az élettel“, kalandos cirkuszi dráma 6 felv.

„Más asszonya“, kaliforniai dráma 5 felvonásban.
Előadások kezdete d. u. 5 és este 8 órakor.

Junius 12-én „Monte Christou film első előadása V«5 órakor, 
második előadása 1/li9 órakor kezdődik.

Személyjegy ára 4.0u0 korona; junius 7-én, 12-én és 14-én 
5.000 korona.

Julius és augusztus hónapokban nyári szünet!

Zongorák, pianínók 60° Q-ra 
vásárolhatók, cserélhetők, bérel­
hetők. Javítunk és hangolunk.

3(ernács
Telefon: 56—76. Szerecsen-utca 33. sz.



Szerkesztőség 
és kiadóhivatal: 
1. kerület, Horthy 

Miklós-ut 1
Alapította 

Dr. Dobay István

Telefon
lózsef: 110—88 

58-58
Felelős kiadó: 
Miakich Károly
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Tomory Adrienne.

SZŐRMEKABATOK,
RÓKÁK ÉS MUFFOK SZOLID ÁRBAN

EVETOVICS szűcs
Erzsébet-tér 8, I. emelet.



Tartós hajhullémositás. Hennée- DlArhníLr ne liorhfl 
hajfestés. Művészies postichok. NCUIIlm IV1ÖVIIU

IV., Váci-u.8, fél­
emelet. Tel.: 31.

Tomory Adrienne.
Érdekes karrier indult el az elmúlt hetekben 

a „New-Yorki Magyar Unió Színház“ termében, ahol 
először lépett a nyilvánosság elé Tomory Adrienne, 
ez a kivételes tehetségű, ragyogó szépségű művésznő. 
Egyik amerikai nagy lap a következőket írja Tomory 
Adrienne föllépéséről: „A New-Yorki Magyar Unió 
Színtársulat a Bohéméletben és a Hazudik a muzsika­
szó cimü operettben léptette íel osztatlan siker mellett 
Tomory Adriennét. Ez a fiatal, szép művésznő csak 
nem régen érkezett Amerikába s úgy szépségével és 
művészi játékával, mint gyönyörű hangjával első new- 
yorki fellépésekor meghódította az amerikai magyar­
ságot. Szűnni nem akaró tapsorkánokkal honorálták a 
még eddig soha nem hallott tisztán csengő mezzo­
szoprán hangjáért és művészi előadásáért. Tomory 
Adriennét egy amerikai nagy turnére nyerte meg az 
Unió Színtársulat s vendégjátéka után egyik legnagyobb 
newyorki színházban fog énekelni.“ így szól az ameri­
kai újságcikk, mi pedig érdemesnek tartjuk még föl­
jegyezni, hogy a kiváló művésznő, mielőtt még az ének­
művésznői pályára lépett, Írónőnek készült s ezen a 
téren is ugyancsak szép sikerei voltak. A pesti napi­
lapok és szépirodalmi újságok egymásután közölték 
érdekes, szép elbeszéléseit és formás társadalmi újság­
cikkeit. Most, hogy egyéniségének és művészi kvalitá­
sainak az igazi útjára lépett, a legnagyobb érdeklődés­
sel figyelünk további sikereire és izmos fejlődésére. A 
talentumos művésznő Bécsben tanult énekelni, de a 
közbejött világháború megakasztotta művészi pályáján, 
amit később itthon fokozott tanulással folytatott 
Budapesten több kiváló énekmesternél. Newyorkban 
nagy meglepetést keltett sajátos, finom, művészi játéka, 
ami legkiválóbb művésznőkre emlékeztet. A színpadon 
Való otthonos mozgása, kecsessége, szívből jövő játéka, 
pajzánsága és az indulatok értékeltetése a legszebb 
művészi kvalitást árulják el. Tomory Adriennét, akit 
úri származásánál fogva előnyösen ismernek a buda­
pesti előkelő társaséletben, kollégái, a színészek is rend­
kívül tisztelnek és megbecsülnek s olyan gyengéden és 
finoman bánnak vele, mintha nem is a színpadon ismer­
ték volna meg, hanem valami előkelő úri családi esté­
lyen. Tomory Adrienne felesége Tomory Jenő Írónak, 
a Petőfi-Társaság tagjának s nemzetgyűlési képviselőnek.

Főúri esküvő 1924-ben.
Gróf Pálffy Xaver Ferenc és Apponyi Julia grófnő esküvője.

Reggel tiz óra után néhány perccel diszruhás, 
fényes sisakos rendőrcsapat kanyarodik a Mátyás-tem­
plom elé. Felsorakoznak a főkapunál és a jobboldali 
mellékbejáratnál, a Szent-Háromság szobrának lépcsős 
talapzatán pedig néhány kiváncsi várakozó már elfog­
lalja a legjobb helyeket. A pénzügy minisztérium pa­
lotájának erkélyén is felbukkan néhány néző, megálla­
pítják, hogy még korán van és újra eltűnnek. Hatalmas 
gépkocsi suhan át a téren a Werbőczy-utca irányában, 
aztán újra csend lesz. Fél tizenegykor kitárják a templom 
két főkapu szárnyát, a homályba vesző boltivek alatt 
felgyulnak a villanycsillárok. Fénybe öltöznek a falak 
és az oszlopok, a kapu előtt diszruhás huszártiszt száll 
ki egy érkező fogatból: Gagern János báró, az esküvő 
rendezője. Közvetlenül utána érkezik Pálffy Móric gróf 
a feleségével. A vőlegény szülei ott maradnak a be­
járatnál és nagy szeretetreméltósággal fogadják a sorban 
érkező vendégeket. Apponyi Albert gróf jön. Meg- 
éljenzik. Két pompás szürke ló huzza a batári, a kocsi 
csupa fehér virág, bakján kócsagos kucsmában, zsinóros 
dolmányban a kocsis és a huszár. A tér hullámzik a 
sok embertől, odébb a Szent György-téren a sikló ontja 
a pesti vendégeket. Sokan jönnek, de lassan gyüle­
keznek. Későn ért véget a szerdai »polterabend« és 
nehéz dolog már 11 órára felérni a Várba . . .

Az esküvő előestéje.
A Park-Klubban, az egész kontinens legpompásabb 

nyári klubhelyiségében szerdán a gróf Apponyi- és gróf 
Pálffy-családok estélyre gyűltek össze, melyen József 
főherceggel s családjával élén megjelentek az ariszto­
krácia, a diplomáciai kar és Apponyi Albert gróf sze­
mélyes híveinek legkiválóbbjai. A kormány tagjai közül 
egyedül Klebelsberg Kunó gróf kultuszminiszter jött el 
a feleségével. Ott voltak:

A diplomaták közül: Mr. Th. Brentano, az Egyesült- 
Államok követe feleségével, Waldeck gróf német követ 
és Arens német követségi tanácsos feleségeikkel, Grazia 
del Real spanyol követ, Dissuni márki, az olasz követség 
tagja. A mágnásvilágból: Forgács János gróf feleségével, 
Zichy János gróf és felesége, Pallavicini György őrgróf, 
Zichy Géza Lipót gróf feleségével, Széchenyi István 
gróf, Csekonics Endre és Iván grófok, Montenuovo 
Nándor herceg, Piret Gyula báró, Izabella főhercegnő 
főudvarmestere és felesége, Piret Jenő báró, Kun Béla 
báró, Schell báró, Stankovánszky Tibor és Pál, Palugyay 
Móric, Paikert Alajos, Földes Béla és felesége, Dobay 
István, Pálffy Pál gróf, Andrássy Géza gróf, Andrássy 
Manó gróf és felesége, Windischgraetz Lajos herceg és 
felesége, Pálffy Miklós herceg, Batthyány Gyula gróf 
és felesége, Apponyi Antal gróf és felesége stb.

A pazarul kivilágított emeleti termekben frissítőket 
szolgáltak fel és a megjelentek nagy szeretettel ünne­
pelték a jegyespárt. Később a földszinten iíj Berkes 
Béla muzsikája mellett rögtönzött tánc volt záróráig. 
Előkelő egyszerűséggel rendezték az esküvői előestét, 
éjfél után a fogatok hosszú sora szállította haza a ven­
dégeket, akik aztán kora délelőtt megint összetalálkoztak 
a Mátyás-templomban.

iHarcsa £Béla
úri szabó

Budapest,
IV., Városház-utca 16,1. emelet. 

Telefon: 183-31.

Sport-ruha és breeches 
különlegességek.

Állandó nagy választék eredeti angol 
szövetekben.

Közismerten előkelő Ízlés. 
Szolid árak.
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Az esküvő.
Zugó orgonaszó mellett indul el a 

násznép a főoltár felé. A menet élén 
pompás diszmagyarban, rózsabokrétás 
pálcával a botos háznagy, a menyasz- 
szony bátyja: Apponyi György gróf. 
A menyasszony fehér selyem uszályát 
két tündérszép gyerek emeli, egy kis­
lány és egy kisfiú. Cukorból van mind 
a kettő, a nevük : Bánfíy Éva bárónő 
és gróf Batthyány Bálint. A násznép 
a szentély két oldalán helyezkedik el 
az oltár körül. Apponyi Albert gróf 
feleségével és leányával, Mária gróf­
nővel az oltár lépcsőjéhez közel áll bal­
oldalt. Bordószinü diszmagyart visel, 
nyakában az aranygyapjas rend bágyadt 
aranya csillog. A grófné toiletteje : 
egyszerű galambszinü selyemruha. A 
hatalmas körcsillárok pazarul ontják a 
fényt a díszes násznépre, a templom 
hajójában aránylag kisszámú, de na­
gyon előkelő közönség. Csak belépő- 
jeggyel lehetett eljönni az esküvőre.

Nemes püspök Novák apát segéd­
letével misét pontifikái, utána Mikes 
János gróf, Szombathely püspöke gyö­
nyörű beszédet intéz a fiatal párhoz. 
Aztán következik az esketési szertar­
tás, melynek végeztével püspöki áldást 
kapnak a fiatalok.

Árad kifelé a násznép a tem­
plomból, kattognak a fényképező­
gépek, künn Gagern János báró rend­
beszedi a hosszú kocsisort. Éljenek 
köszöntik az uj párt és Apponyi 
Albert grófot a téren. Két kémény­
seprő ágaskodik a sarkon nevető fekete 
pofával és boldogan integetnek a tova­
gördülő fogatok után. Elől magá­
nyosan a botos násznagy: Apponyi 
György gróf, aztán az esküvői disz- 
fogaton a fiatal pár, szemben velük a 
kisülésen az uszályt hordó két apró­
ság. Jönnek sorban ki a kapualjból a 
párok a fiatalok után névszerint ebben 
a sorrendben:

Pálffy Móric gróf—Apponyi Al­
fa ertné grófné, Apponyi Albert gróf— 
Pálffy Móricné grófné, Pálffy Pál gróf 
— Apponyi Marika grófnő, Kálnoky 
Sándor gróf—Mailáth Istvánné grófné, 
Mailáth István gróf—Apponyi Györgyné 
grófné, Mensdorff Albert gróf— Pálffy 
Jánosné grófné, Pálffy János gróf— 
Szapáry Ilona grófnő, Esterházy Sándor 
gróf—Dubszky Gizella grófnő, Herber­
stein József gróf—Pálffy Rézi grófnő, 
Pálffy Miklós herceg—Andrássy Gézáné 
grófné, Csekonics Iván gróf—Stuben­
berg Károlyné grófné, Apponyi Ká­
roly gróf—Kühenburg Wolffné grófné, 
Batthyány Gyula gróf—Pálffy Pálné 
grófné, Wilcek János gróf—Károlyi 
Alajosné grófné, Berchtold Lipót gróf 
—Wilcek Jánosné grófné, Kühenburg 
Wolff gróf—Apponyi Károlyné grófné, 
Andrássy Géza gróf—Berchtold Lipótné

t* *

Képek a Pálffy-Apponyi esküvőről: 1. Gróf Apponyi Albert bevezeti meny­
asszony-lányát a templomba. 2. Apponyi Rezsőné grófné, gróf Széchényi István, 
báró Piret Jenő és báró Gagern János. 3. A fiatal pár távozik a templomból.

Macsy fotoriport felvételei.
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MICHELIN PNEU
SZILÁRD, Lázár-utca 14. Tel. 131-28.

grófné, Apponyi Antal gróf—Prónay Pálné, Berchtold 
Lajos gróf—Pálffy Mariette grófné, Andrássy Manó 
gróf—Apponyi Antalné grófné, ifj. Wilczek János gróf 
—Windischgraetz Lajosné hercegné, Apponyi Rezső' 
gróf—Forgách Jánosné grófné, Windischgraetz Lajos 
herceg—Andrássy Manóné grófné, Passavant Hermann— 
Batthyány Gyuláné grófné, Széchenyi István gróf— 
Apponyi Rezsőné grófné, Piret Jenő báró —Kálnoky 
Erzsébet grófnő, Apponyi Henrik gróf - Pálffy Pauline 
grófnő, Wilcek Károly gróf—Semsey Ili grófnő, Pálffy 
Károly gróf—Lichtenstein Alice hercegnő, Lichtenstein 
Alfonz herceg—Széchenyi Irma grófnő, Zichy György 
gróf—Károlyi Alice grófnő, Gagern János báró—Lich­
tenstein és Windischgraetz hercegnők.

Gyönyörű kocsisor vágtatva viszi a násznépet a 
Park-Klubba. Fekete autón Mikes gróf és Nemes püs­
pökök mennek a kocsisor után. Amerre elhalad a fényes 
menet: megáll az utcai forgalom. Apponyi Albert 
grófot mindenütt éljenek köszöntik.

A Park-Klubban Holub Rezső villásreggelit szolgál 
fel a násznépnek a következő ételsorral :

Consommé de Volaille en Tasse 
Bouchés á la Reine 

Filet de Boeuf Duchesse 
Haricots Verts 
Bombe Andrea 

Friandises 
Café

A lakoma folyamán lelkesen ünnepelték a fiatal 
párt, akik a délutáni gyorsvonattal Velencébe utaztak 
nászúira. A mai boldog nap egy egész élet boldog­
ságának kezdetét jelentette számukra bizonnyal.

A Pálffy-Apponyi esküvő: Gróf Apponyi Albert és fia, György 
a Mátyás-templom előtt. Macsy iotoriport felvétele.
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IjNafti

Budapesti szanatóriumok és gyógyintézetek:

Dr. Pajor Sanatorium ®iu‘}a?-Lent
Ideg-, belbetegek, üdülők gyógyhelye. Diétás kúrák, 

vizkurák, Zander stb. bejárók részére is.
Sebészet, urológia, szülészet, orthopädla.

fogyni
akar lúrjon 

rendsscresen i

tUfc//C£T#4N»TOttft/>ffi
/ vizgyögy-jJ 

fef.: fi intézetébe ff
106-00 4 UI.NagyJónos-u.47

SZÜL

Bőrgyógyítás 
és orvosi 

kozmetika

Dr. Justus kórházi főorvos
intézete, Budapest, IV., Ferencz 
József-rakpart 26. Fel.: Józs. 56-76. 

Rendelés 12— 1-ig és 3—4-u;.

Kerti tea. Gróf Karácsonyi Jenő budai palotájában 
kerti teát adott, melyen megjelentek a kormányzó és 
felesége, József főherceg és családja, továbbá a Buda­
pesten működő külföldi követek és az arisztokrácia 
számos tagja. A díszes társaságot Vera Lautard olasz 
zongoraművésznő szórakoztatta művészi játékával.

*

A Magyar Nemzeti Renaissance Társaság alapitó 
elnöke: Barabás Atala, a Szentgellért-szálló Dun^* 
termében magas színvonalon álló művészestét rendezett 
junius 3-án. Jelen voltak az estélyen Windisch-Graetz 
Lajosné hercegné és számos előkelőség.

*

Iparművészeti és háziipati kiállítás. A m. kir. 
postaszemélyzet a Nemzeti Szalonban Horthy Miklósné 
fővédőségével jól sikerült háziipari kiállítást rendezett. 
A kiállítás junius 15-ig lesz nyitva. Megtekinthető 
naponta reggel 9-től este 8-ig.

*

Esküvő, özv. nagymányai Koller Pálné, született 
eörményesi és karánsebesi Fiáth Izabella leányát, Edithet 
folyó évi junius hó 5-én délelőtt 11 órakor vezette 
oltárhoz tóthváradgyai Korniss Károly földbirtokos, tart. 
huszárhadnagy az alapi róm. kath. plébánia templomban.

*

A Zalavármegyei Csendőriskola - Parancsnokság 
Zalaegerszegen junius hó 21-én és 22-én atlétikai és 
kocsiversenyeket rendez. Nevezések, nevezési dijak és 
mindennemű levelezés »M. kir. csendőrparancsnokság 
Zelaegerszeg« cimzendők. Fogatok elszállásolása végett 
junius 10-éig értesítést kérnek. A nevezések levelező­
lapon is beküldhetők.

D7VAT-
TERÉ-NT _ _ _
ív.MAria Valéria

BUDA­
PEST 

UTCA 3

Ruhák. 
Blúzok. 
Pongyolák. 

Brlstol-lal szemben
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A Pálffy- Xpponyi esküvő résztvevői a fiatal párral a Park-Klub terrasszán. Harsány! felvétele.

Az »Alföldi Lovas Egylet« tavaszi meetingje ver­
senypályája kedvezőtlen talajminősége miatt elmarad. 
A junius 15.-re kiirt urlovas határnap ilyetén elmaradá­
sáért némileg kárpótolni fogja Békés-Csanád, valamint 
csonka Arad- és Bihar vármegyék úri társadalmát a 
junius 14-én induló és 15-én beérkező 100 km.-es 
urkocsis távverseny, mely a már nevezett és jelzett 
fogatokkal, elsőrangú sporteseménynek Ígérkezik. Egy­
idejűleg tartja az egylet rendkívüli közgyűlését is, tag­
vacsorával egybekapcsolva, melyre azok családtagjait 
és vendégeit is szívesen látja az elnökség. (Elszállásolási, 
valamint vacsora bejelentések az egylet titkárához, 
Vinczehidy Miklós, Békéscsaba intézendők). A szep­
tember 14—15-iki őszi versenyekre erősen készül a 
versenyintézőség, melynek programmjában az urlovas- 
versenyeken kívül, dámaverseny, rövid távhajtás, díj­
ugratás, ghimkana is fel van véve, úgy, hogy az idei 
tavaszi vadvizek okozta veszteségért, mely az Alföld 
lovasgárdáját érte, a tavaszi meeting elmaradásával az 
őszi versenyek mindenkép kárpótolják.

*

Hockey mérkőzés. Szép és megérdemelt győzelmet 
aratott a Magyar Hockey-Club pünkösdkor wieni ellen­
felén, mely az osztrák hockey bajnokságban jelenleg 
15 csapat közül a második helyen áll. A magyar csa­
pat páratlan lelkesedéssel és odaadással feküdt bele a 
küzdelembe s öldöklő iramával az osztrákokat teljesen 
kifullasztotta. Mindkét csapat magas színvonalú, gyö­
nyörű kombinációkban gazdag játékot produkált. A

„LUX“ DROGÉRIA SS Muzeum-körut 5
Eredeti kozmetikai különlegességek. « Telefon: József 103—81

KO LL ARIT-
BÖ Rt e m e z
TELEFON: 1Z-54, 93-4$.

legjobb tetőfedőanyag
fedési munkákat vállal:

Kollár Miklós és B reitner 
Újpest— Monfalcone.

Budapest, Bajza-utca 28.

gólokat Bogdán (3), Heinrich Tibor (3) lőtték. A mér­
kőzésen szépszámú, rendkívül előkelő közönség jelent 
meg, közöttük Kalice osztrák követ, Kánya Kálmán 
magyar rendkívüli követ és meghatalmazott miniszter, 
valamint a budapesti előkelő társaság számos kép­
viselője.

Pünkösd hétfőn a Magyar Hockey-Club kombi­
nált csapata mérkőzött az osztrákokkal, akik a máso­
dik napon még szebb játékot produkáltak, miután 
ekkorra már megszokták az idegen pályát. Eredményt 
egyik fél sem tudott elérni, mert a mindkét részén 
hibátlanul működő védelmek a legkritikusabb helyzet­
ben is, sokszor páratlan bravúrral mentettek.

*

* Ej

VjH

' |pP

A Pálffy-Apponyi esküvő: Gróf Csekonich Iván és Berchtold 
LipÓt gróf. Macsy fotoriport felvétele.
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3Luto [Bárdi i\.
IV., ÜCossath Xajos-utca 6.

Biaschek Conrad udvari szabó
IV., Váci-utca 25.

Képek a regattáról: 1. A közönség, háttérben 3

>\
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Regatta a Danán. A Margitsziget szép pünkösdi 
ruhát vett magára az evezősversenyek alkalmából, vi­
rágosat, zöldet, napfényből szőtt fátyoldisszel. így 
kicsinosítva aztán nagyon tetszett annak a rengeteg 
embernek, akik vasárnap és hétfőn kivándoroltak a 
szigeti sétányra, hogy megnézzék a magyar regattát. 
Szép, komoly és tradicionális mérkőzés ez, koratavasz 
óta szent lelkesedéssel készülődnek rá azok a derék 
legények, akik bírják szívvel és tüdővel és akiknek a 
napfény és a viz az éltető elemük. Ezen a két ver­
senynapon mindannyian, győztesek, helyezettek és le­
maradtak ott surrantak a vizen egyedül, párosával, 
négyesével és nyolcasával, a csónakházak az ő tisz­
teletükre öltöttek zászlódiszt, a katonabanda nekik 
szólt, a tribünöket és partokat pedig értük díszítette a 
gyönyörű asszony- és leánysereg, melynek soraiban 
ott voltak:

Erney Károlyné, Gessler Jánosné, Beöthy Lászlóné, 
Durand Félixné, Krencsey Mädy, Orbán Lászlóné, 
Harmat Istvánná, Sajó Sándorné, Kelemen Móricné, 
Kelemen Aurelné, Schreiner René, Faber Lilla, Héder 
Klári, Wirth Andorné, Levitzky Károlyné, Kertész Ada 
és Mädy, Jaros Jaroszlávné, Vörös Gyuláné, Ács Je- 
nőné, Péterffy Elemérné, Nemes Margit, Sándor Gézáné, 
Sclevér Rudolfné, Kováts Mici, Beöthy Baba, Preszly 
Gyuláné, Nemes Dezsőné, Csurgay Istvánná, Staudt 
Sándorné, Philippovich Károlyné, Kostyál Frigyesné, 
Francsek Imréné, Hoepfner Pálné, Hollós Klári, Davi- 
dovits Györgyné, Ullmann Károlyné és leányai, Hahn 
Margit, Windisch Mártha, Schmidt Richárdné és leányai,

Schelcz Baba, Igalits Sandy, Hoszpoczky Ernőné, Fock 
Béby, Kirchknopf Ferencné, Vörös Gyuláné stb.

A részletes versenyeredmény a következő :

Első nap:
1. Junior négyes: Pannónia—Műegyetem.
2. Olympiai próbaverseny, négyes: Pannónia.
3. Újonc egyes: Ghillány (Neptun).
4. Margitszigeti rlij, négyes: MAC—Nemzeti.
5. Olympiai próbaverseny,kettős: Szendey—Morich(Neptun).
6. Junior nyolcas: MAC—Hungária (Ludovikások).
7. Főiskolai négyes: Műegyetem.
8. Junior egyes: Kertész (Nemzeti)—Ghillány (Neptun).
9. Senior nyolcas: Pannónia— Hungária.

Második nap:
10. Négyes : Nemzeti—Pannónia.
11. Olympiai próbaverseny, nyolcas: Hungária—Pannónia.
12. Egyes: Kertész (Nemzeti)— Koller (Lundenburger R. V.).
13. Négyes: Move, esztergomi.
14. Olympiai próbaverseny, egyes: Szendey (Neptun).
15. Junior kettős: Philip—Marosi (Move, esztergomi).
16. Vendégek négyese: Tisza-szegedi.
17. Négyes non cox: Pannónia.
18. Nyolcas: MAC „^“-csapata.
A versenyt végignézte a kormányzó és József fő­

hercegék is, az előkelőségek közül: Andrássy Géza 
gróf, Pallavicini György őrgróf, Nádosy Imre, Múzsa 
Gyula stb. Az egyes számok sportszerű méltatását meg­
telelő képekkel következő számunkban közöljük.

*

HATZA J. ÉS FIA
Speoiálisták fűzők, gummi-hasfüzök, melltartókban.

umrDwirii iiitdii csipkék nujcurr nn/Am. függönyök
IV., Korona-utca 6. szám. fátyolok
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[ft bőrimitáció és mindenfajta tapéták állandóan raktáron. Művészi könyvkötészet*



Macsy fotoriport felvételei.

A szanatóriumi nap a legteljesebb sikerrel végző­
dött, amely egy pillanatig sem volt kétséges, mert a 
társadalom minden rétege, osztály és felekezeti különb­
ség nélkül átérezte a nap jelentőségét és segitőkezet 
nyújtott a magyar emberéletmentéshez. József kir. her­
ceg, Auguszta kir. hercegasszony és Zsófia kir. hercegnő 
magyar szivük egész melegével, fáradságot nem ki­
méivé, munkára buzdították az urnák vezetőit és a lel­
kesen gyűjtő sereget. Meglátogatták a M. Kir. Opera­
ház, a Nemzeti és Városi Szinház, a Vig-, Király-, 
Fővárosi Operette-, Renaissance-, Belvárosi-, Blaha 
Lujza-Szinházak, a Budai Színkör stb. gyüjtősátrait, 
amelyeknél házizene és énekkaraik és a művészek kü­
lönféle ötletei buzdítottak adakozásra. A Fenségek a 
vezető urnaasszony, Lukács Györgyné, szül. Perényi 
Madoly bárónő babérokkal díszített urnasátorát is meg­
látogatták. Itt az egyesület elnöke, Lukács György 
v. b. t. t. fogadta őket. A kir. Fenségek ezután meg­
látogatták Astuto hercegasszony, Dudits Andorné, Fi- 
náczy Béláné, Joanovich Sándorné, Mailott Nándorné 
bárónő, Rákosi Szidi, Sebeszta Kolosné, Tedesco 
Aurélné, Holbesz Aladárné, Tibola Julia és Barkóczy 
Ilona bárónő stb. urnáit. Astuto hercegasszony urná­
jánál a hercegnő leányai, Flaminia és Buba, továbbá 
Eötvös Mädy bárónő, Polnay Lucy és Peter, Apor 
Istvánná báróné, Jármay Elemérné buzgólkodtak. Hol­
besz Aladátné urnájánál dr. Gogolák miniszteri taná- 
csosné és leánya, özv. Holbesz Józsefné, Récsey tábor- 
nokné és leánya, báró Huszár Klára és Marianne, Vass 
Pálma és Zsolnay Irmus segítettek a gyűjtésben. Szép

ín a ^ 2. A MAC tagjai a célnál. 3. Részlet a tribünről.

eredmény Ígérkezik özv. gróf Vay Lajosné, dr. Réthy 
Aurélné, Schubert ezredesné és Gonda Samuné, továbbá 
gróf Kinskyné Pálmay Ilka urnáinál.

*

A margitszigeti tennisversenyek részletes eredmé­
nyét pótlólag itt közöljük.

Kehrling a férfi egyes döntőjében szép küzdelem után 
győzött Göncz ellen, aki az egyik menetben majdnem kétessé 
tette győzelmét. Az első napi mérkőzések legnagyobb meglepe­
tése Krencsey Médinek a troppaui Janotta kisasszony elleni győ­
zelme volt, aki igy kvalifikálta magát a másnapi döntőre, amelynek 
az iramát azonban nem birta, a küzdelem hevében idegei fel­
mondták a szolgálatot és Péteriné Várady Ily vei szemben feladta 
a küzdelmet. Az eredmények a következők:

Fél fi egyes (Margitszigeti dij): Kehrling—Darvay 6:1, 6:0; 
Lupu —Kalledey 6:2, 6:3; Göncz—Halter 6:0, 6:2; Kehrling— 
Lupu 6:0, 6:3.

Női egyes döntő (Budapest bajnokságáért): Péteryné Vá­
rady Ily Krencsey Médi 7:5. krencsey Médi feladta.

Férfi páros (Budapest bajnokságáért): Kehrling—Kelemen 
pár—Lupu—Hegyessi pár 6:4, 6:0.

Vegyes páros (Budapest bajnokságáért): Haupt—Stummer— 
Péteriné—Várady Ily pár—Kiss—Szaplonczayné pár 6:2, 6:0; 
Göncz—Janotta kisasszony pár—Bartus—Halászná pár 7:5, 6:3; 
Winkler—Karácsonné pár - Hegyessi—Schréderné pár 8:10, 6:2, 
6:1; Péteri—Oláhné pár— Humayer—Horváth Ida pár 8:6, 6:8; 
Marosi —Pickné pár—Kirchmayer—Nagyfejeőné pár 7 : 5, 6:3; 
Kehrling—Krencsey Médi pár—Pick—Baumgartenné pár 6:2, 
6:2; Göncz -Janotta kisasszony pár—Jakobi—Dériné pár 6:4, 
4:6, 7:5; Fittler—Karácsonné pár—Péteri—Oláhné pár 6:3, 7:5.

Panlanf elsőrendű kivitelben készítl'dpiani^ lHa.lFa.COl és raktáron tart Smarz 
Károly paplanos mester VIII., Or-utca 3, a Baross-utcai templom mellett.

Fénvlfénp/n kamarák és minden esyéb fotócikk 1 CliyncpCZ-U naillaraiv a legnagyobb választékban.
MAGYAR FOTÓIPAR R.-T. Budapest VII., Király-u. 69.

™‘bd.n„6 férfi-fehérneműt
NÉMETHY SZALON Apponyi-tér 4. sz.

FISPHFB1 t* t Zsák és ponyvagyár Budapest, nádor-utca 31—33-I lull ILII J. I 42 év óta elismerten alegmegbizhatóbb.

Rolls Royce-Autó V„ Var&^mlTly-^r 3. Sz
nui kalapKuioniegcö 
ségek terme. IV. kér. 
Párisi-utca 2. szám.BRETT SAROLTA
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Képek a regattáról: 1. A közönség, háttérben

Regatta a Dunán. A Margitsziget szép pünkösdi 
ruhát vett magára az evezősversenyek alkalmából, vi­
rágosat, zöldet, napfényből szőtt fátyoldisszel. így 
kicsinosítva aztán nagyon tetszett annak a rengeteg 
embernek, akik vasárnap és hétfőn kivándoroltak a 
szigeti sétányra, hogy megnézzék a magyar regattát. 
Szép, komoly és tradicionális mérkőzés ez, koratavasz 
óta szent lelkesedéssel készülődnek rá azok a derék 
legények, akik bírják szívvel és tüdővel és akiknek a 
napfény és a viz az éltető elemük. Ezen a két ver­
senynapon mindannyian, győztesek, helyezettek és le­
maradtak ott surrantak a vizen egyedül, párosával, 
négyesével és nyolcasával, a csónakházak az ő tisz­
teletükre öltöttek zászlódiszt, a katonabanda nekik 
szólt, a tribünöket és partokat pedig értük díszítette a 
gyönyörű asszony- és leánysereg, melynek soraiban 
ott voltak:

Erney Károlyné, Gessler Jánosné, Beöthy Lászlóné, 
Durand Félixné, Krencsey Mädy, Orbán Lászlóné, 
Harmat Istvánné, Sajó Sándorné, Kelemen Móricné, 
Kelemen Aurelné, Schreiner René, Faber Lilla, Héder 
Klári, Wirth Andorné, Levitzky Károlyné, Kertész Ada 
és Mädy, Jaros Jaroszlávné, Vörös Gyuláné, Ács Je- 
nőné, Péterffy Elemérné, Nemes Margit, Sándor Gézáné, 
Sclevér Rudolfné, Kováts Mici, Beöthy Baba, Preszly 
Gyuláné, Nemes Dezsőné, Csurgay Istvánné, Staudt 
Sándorné, Philippovich Károlyné, Kostyál Frigyesné, 
Francsek Imréné, Hoepfner Pálné, Hollós Klári, Davi- 
dovits Györgyné, Ullmann Károlyné és leányai, Hahn 
Margit, Windisch Mártha, Schmidt Richárdné és leányai,

Schelcz Baba, Igalits Sandy, Hoszpoczky Ernőné, Fock 
Béby, Kirchknopf Ferencné, Vörös Gyuláné stb.

A részletes versenyeredmény a következő :

Első nap:
1. Junior négyes: Pannónia—Műegyetem.
2. Olympiai próbaverseny, négyes: Pannónia.
3. Újonc egyes: Ghillány (Neptun).
4. Margitszigeti dij, négyes: MAC—Nemzeti.
5. Olympiai próbaverseny,kettős: Szendey—Morich(Neptun).
6. Junior nyolcas MAC—Hungária (Ludovikások).
7. Főiskolai négyes: Műegyetem.
8. Junior egyes: Kertész (Nemzeti)—Ghillány (Neptun).
9. Senior nyolcas: Pannónia—Hungária.

Második nap:
10. Négyes : Nemzeti—Pannónia.
11. Olympiai próbaverseny, nyolcas: Hungária— Pannónia.
12. Egyes : Kertész (Nemzeti)—Koller (Lundenburger R. V ).
13. Négyes: Move, esztergomi.
14. Olympiai próbaverseny, egyes: Szendey (Neptun).
15. Junior kettős: Philip—Marosi (Move, esztergomi).
16. Vendégek négyese: Tisza-szegedi.
17. Négyes non cox: Pannónia.
18. Nyolcas: MAC „^“-csapata.
A versenyt végignézte a kormányzó és József fő­

hercegék is, az előkelőségek közül: Andrássy Géza 
gróf, Pallavicini György őrgróf, Nádosy Imre, Múzsa 
Gyula stb. Az egyes számok sportszerű méltatását meg­
telelő képekkel következő számunkban közöljük.

*

MATZA J. ÉS FIA JSSÄ
Speeiálisták fűzők, gummi-hasfüzők, melltartókban.
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A MAC tagjai a célnál. 3. Részlet a tribünről.

A szanatóriumi nap a legteljesebb sikerrel végző­
dött, amely egy pillanatig sem volt kétséges, mert a 
társadalom minden rétege, osztály és felekezeti különb­
ség nélkül átérezte a nap jelentőségét és segitőkezet 
nyújtott a magyar emberéletmentéshez. József kir. her­
ceg, Auguszta kir. hercegasszony és Zsófia kir. hercegnő 
magyar szivük egész melegével, fáradságot nem ki­
méivé, munkára buzdították az urnák vezetőit és a lel­
kesen gyűjtő sereget. Meglátogatták a M. Kir. Opera­
ház, a Nemzeti és Városi Színház, a Vig-, Király-, 
Fővárosi Operette-, Renaissance-, Belvárosi-, Blaha 
Lujza-Szinházak, a Budai Színkör stb. gyüjtősátrait, 
amelyeknél házizene és énekkaraik és a művészek kü­
lönféle ötletei buzdítottak adakozásra. A Fenségek a 
vezető urnaasszony, Lukács Györgyné, szül. Perényi 
Madoly bárónő babérokkal díszített urnasátorát is meg­
látogatták. Itt az egyesület elnöke, Lukács György 
v. b. t. t. fogadta őket. A kir. Fenségek ezután meg­
látogatták Astuto hercegasszony, Dudits Andorné, Fi- 
náczy Béláné, Joanovich Sándorné, Mailott Nándorné 
bárónő, Rákosi Szidi, Sebeszta Kolosné, Tedesco 
Aurélné, Holbesz Aladárné, Tibola Julia és Barkóczy 
Ilona bárónő stb. urnáit. Astuto hercegasszony urná­
jánál a hercegnő leányai, Flaminia és Buba, továbbá 
Eötvös Mädy bárónő, Polnay Lucy és Peter, Apor 
Istvánné báróné, Jár may Elemérné buzgólkodtak. Hol­
besz Aladárné urnájánál dr. Gogolák miniszteri taná- 
csosné és leánya, özv. Holbesz Józsefné, Récsey tábor- 
nokné és leánya, báró Huszár Klára és Marianne, Vass 
Pálma és Zsolnay Irmus segítettek a gyűjtésben. Szép

Macsy fotoriport felvételei.

eredmény Ígérkezik özv. gróf Vay Lajosné, dr. Réthy 
Aurélné, Schubert ezredesné és Gonda Samuné, továbbá 
gróf Kinskyné Pálmay Ilka urnáinál.

*

A margitszigeti tennisversenyek részletes eredmé­
nyét pótlólag itt közöljük.

Kehrling a férfi egyes döntőjében szép küzdelem után 
győzött Göncz ellen, aki az egyik menetben majdnem kétessé 
tette győzelmét. Az első napi mérkőzések legnagyobb meglepe­
tése Krencsey Médinek a troppaui Janotta kisasszony elleni győ­
zelme volt, aki igy kvalifikálta magát a másnapi döntőre, amelynek 
az iramát azonban nem birta, a küzdelem hevében idegei fel­
mondták a szolgálatot és Péteriné Várady Ily vei szemben feladta 
a küzdelmet. Az eredmények a következők:

Férfi egyes (Margitszigeti dij) : Kehrling—Darvay 6:1, 6:0; 
Lupu —Kalledey 6:2, 6:3 ; Göncz—Halter 6:0, 6:2; Kehrling— 
Lupu 6:0, 6:3.

Női egyes döntő (Budapest bajnokságáért): Péteryné Vá­
rady Ily Krencsey Médi 7:5. Krencsey Médi feladta.

Férfi páros (Budapest bajnokságáért): Kehrling—Kelemen 
pár—Lupu—Hegyessi pár 6:4, 6:0.

Vegyes páros (Budapest bajnokságáért): Haupt—Stummer— 
Péteriné—Várady Ily pár—Kiss—Szaplonczayné pár 6:2, 6:0; 
Göncz—Janotta kisasszony pár —Bartus—Halászná pár 7:5, 6:3; 
Winkler—Karácsonné pár-Hegyessi—Schréderné pár 8:10,6:2, 
6:1; Péteri—Oláhné pár—Humayer—Horváth Ida pár 8:6, 6:8; 
Marosi—Pickné pár—Kirchmayer—Nagyfejeőné pár 7 : 5, 6:3; 
Kehrling—Krencsey Médi pár—Pick—Baumgartenné pár 6:2, 
6:2; Göncz -Janotta kisasszony pár—Jakobi—Dériné pár 6:4, 
4:6, 7:5; Fittler—Karácsonné pár—Péteri—Oláhné pár 6:3, 7:5.

s.ab“L6 férfi-fehérneműt
NÉMETHY SZALON Apponyi-tér 4. sz.

Do 1 n ■é 'ww q elsőrendű kivitelben készít
r dpidlily IIldirdLU L és raktáron tart Smarz 
Károly paplanos mester Vili., Őr-utca 3, a Baross-utcai templom mellett.

Fénvkrnr7n kamarák és minden e8Véb fotócikk 1 díj HCpC£U KdllltírfXK. a legnagyobb választékban.
MAGYAR FOTÓIPAR R.-T. Budapest VII., Király-u. 69.

■ Zsák és ponyvagyár Budapest, nádor-utca 31—33-
,• 42 évóta elismerten alegmegbizhatóbb.
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A világhírű
porcellán - műtárgyak és készletek 

gyára Herenden (Veszprém ni.). Alapittatott 1839. f
 Megrendelések felvétetnek a központi irodában: 

IV.,Váci-utca 20. Telefon: 43-27, vagy az állandó 
mükiállitáson IV., Václ-u. 3, Tiirr István-u. sarok. 

(Hungária Műipari RT.-nál)

Matlekovits Sándor v. b. t. t. dédapa lett. Husvét 
vasárnap reggelén született somorjai Lukachich-Matle- 
kovich Sándor és feleségének ebesfalvi Lengyel Arankának 
egy erőteljes fiacskáj a, kinek dédapja Matlekovich Sándor. 
E hó 15-én a család otthonában keresztelte meg Demény 
Dezső pápai kamarás, teljes pompával a kis dédunokát 
Béla, Sándor, Loránd, Mária névre, kinek keresztszülői 
Bedő Béla földbirtokos, néhai Bedő Albert államtitkár 
fia és felesége Marx Idus, néhai Marx János v. b. t. t. 
leánya. A szent aktust szűk rokoni körben uzsonna 
követte. *

Balaton-Földvár már megnyitotta kapuit az elő­
szezonnak. Az étterem és a szállodák megnyíltak, 
szobák és penzió-rendszerű ellátás mérsékelt áron 
kaphatók. A kora nyári napokat a gyönyörű földvári 
parton tölti Ferenc bajor királyi herceg és családja, 
Dobránszky Béla, Bohuniczky Jenő törvényszéki tanács­
elnök stb., a villatulajdonosok közül gróf Gyürky Ala- 
dárék, Palugyay Antalék, Petzrik Jenőék, Farkas Ödönné, 
gróf Széchenyi Zsigmond stb. Siófok és Füred felé 
már megnyílt a közvetlen hajózás is Földvárról.

*
Eljegyzés. Alsó és felső matyasóci Mattyasovszky 

Sándor dr. Pestvármegye tb. tiszti főorvosa, eljegyezte 
bogiári Simon-Milch Zsuzsát.

*
Északnémet képzett nevelőnő, urileány, állást keres, 

a nyáron át is. Franciát tanít. Levelek »Hanne« Rock 
Szilárd-utca 2, II. emelet 5.

-X-
Főldei-féle Margit créme, púder, szappan, kölni viz, 

világhírű arc- és testápoló készítmények.

Dr. Matlekovits Sándor ét dédunokája.
somorjai Lukachich-Matlekovich Aladár felvétele.

ENCZ/ÁN.
Pesti utcasarkon kék encziánt vettem;
Távoli hegyeknek sóhajtása volt tán —
Megsajdult a lelkem.
Otthon őszi ködben áll már a Vág völgye.
Az a föld. amiről már-már hinnem kell. hogy 
Idegen örökre.
Piroslik a jávor a hegy oldalában,
Fiatal fa, melynek kérgére valaha 
Egy név bet üt vágtam.
Sötét nagyerdőben könnyű szellő rezzen,
Ott alkotta egykor fehér ábrándképét 
Én első szerelmem.
Ami képzelődés volt csak, lenge álom,
5 aminek a mását semmi valóságban
Többé nem találom BOBULA IDA.

FALUSI MÁRIA-KÉPRE.
A falum nevet az ablakkeretben ...
Künn csigázó gyerek, pufók, bámész...
Felhők sétálnak lassú menetben, 
a falról a Mária-kép reám néz.
Felzsongnak bennem búgó rajjal 
a kép előtt az elfeledt imák 
s idehozom a szivem véres jajjal, 
mint gyerekkoromban rég a csigát.
Ó mennyi lázzal, virágos tavasszal 
indultam el s hogy térek ime meg: 
küszöbre rogyva, jajjal, panasszal, 
dacos szégyennel, mint a vert sereg.
A zajos piacon verklinóták...
Röhej, tömeg... és én mély sebekben 
kínlódva néztem a szelekótyát:
Nekem a nincsböl volt kevesebbem.
Ne üvölts szív keserű jajjal:
Az élet hadd paskolja, nyüjje, 
a talmi győz s te verekszel bajjal, 
az ember az Isten hegedűje ...
Az Isten terve titkos, rejtett 
de virágok a testen a harci sebek 
s amit a gyerek rég elfelejtett, 
megcsókolom a képen a halvány kezet.

BOROS FERENC.
VOLTAM.

Voltam fáklya és lobogtam a szélben, 
voltam Krisztus és a hegyen beszéltem, 
voltam ború a sárguló avarban 
s voltam vihar és mindent felkavar tam.
Voltam égő seb s enyhe béketűrés, 
a szépnek, jónak eziistveretü rés 
s voltam fájdalmak bús apostola,
— csak boldog, boldog nem voltam soha.

HURAY ISTVÁN.

Soffőrnek
ajánlkozik disztingvált helyre egyéves gyakorlatról bizo­
nyítvánnyal, elsőrangú referenciákkal rendelkező, megbízható 
egyetemi hallgató. Szives megkereséseket „Állandó állás" 

jeligére a kiadóhivatalba kér.
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Jelenet az „Arany hajfonat" című Corvin—Tómozi újdonságból.

',4

:

r

Az arany hajfonat 
és a Kis cipő nagy cipő

a Corvin- és Tómozi uj műsorában.
Jó műsor mellett nincsen rossz szezon. Erre a 

régi igazságra támaszkodott DarÓCZy alezredes is, a 
Corvin-Szinház és Tómozi kitűnő' igazgatója. A leg­
újabb műsora Budapest e két legelőkelőbb filmszín­
házának olyan, amilyet nemcsak nyáron, de télen is 
ritkaság látni.

Az egyik attrakciója Az arany hajfonat című 
hatalmas amerikai hatfelvonásos dráma, amelynek fő­
szerepeit a nemzetközi filmszínészet két reprezentánsa, 
Lewis Stone és Wallace Beedy játsszák.

A műsor másik, épily értékes filmje ,a Kis cipő— 
nagy cipő című Paramounth-alkotás, amelynek főszere­
peit Amerika legkiválóbb filmművészei, Gloria Swan- 
son, Wallace Reid és Elliot Dexter játsszák. Az ötfel- 
vonásos filmregény tartalma és rendszere méltó e fenti 
nevekhez.

E két film mellett még a népszerű angol és 
magyar híradókat játssza a Corvin-Szinház és a Tómozi.

Corvin-Szinház és a Tó-Mozi előadásainak kezdete hétköznapon i/*7 és 9 órakor, 
vasárnap 5, 7 és 1UtO órakor, a Tó-Moziban :,/48 

és 3/410 órakor.
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A korzó. Ha véletlenül nem volna meg, meg kellene 
építeni. Önálló életet él, állam az államban, társaság a 
társadalomban ; fogalom, mely éppen úgy hozzátartozik 
a pestiek életéhez, mint a politika és a villamos. Találka­
hely és cikk téma és tulajdonképpen nem egyéb, mint 
egy külső' és egy belső vágánnyal felszerelt utcasinpár, 
melynek pályájához a pestiek mértani pontossággal 
igazodnak. Nem is távolság : Eötvös-tér—Petőfi-tér— 
Gizella-tér—Kigyó-utca, ha sok, talán 1000 lépés és 
egészen bizonyos, hogy városrendező nagyapáink semmi 
jelentőséget nem tulajdonítottak neki a Belváros sza­
bályozásakor. Vannak ellenségei, de van, még sokkal 
több barátja. Törzsközönsége van, amely élete felét ott 
éli végig. Ezekről hozunk mai számunkban nehány 
felvételt.

Hajnali 10 órakor ébred a korzó. — A főváros 
köztisztaságának derék őrei ilyenkor fejezik be mun­
kájukat. Gondosan takarítják, seprik és öntözik a fő­
útvonalat ép úgy mint a legszűkebb melléksikátort. 
Kikészítik a korzót, mintha mindennap legalább is egy 
premiere volna az ő életében. Egymásután nyitnak az 
üzletek és megindul a köz- és magántisztviselők zarán­
doklata. Névtelenek, a korzó ismeretlen rajongói, akik 
inkább megkerülik a félvárost, csak azért, hogy naponta 
legalább egyszer végigmehessenek rajta. A társaságbeli 
uriasszonyok alig mutatkoznak 11 óra előtt. Dolecskó 
Jánosné az elsők között tűnik fel és délelőtti bevásár­
lásai előtt reggelizni indul a Vigadó-téri kioszkba. Ilyen­
kor kanyarodik be a Dorottya ucca felől a szép Halász 
Gyuláné—Biró Lili vörös Minerva kocsija, amely úrnőjét 
a Lovardába viszi és ilyenkor kezdtek sorakozni a 
Kuttner-Komáromy-féle manicür-szalon előtt az autók 
és magánfogatok. Most, hogy ez a szép és finom üzlet 
megszűnt, vele a belvárosi társadalom egy kedves dél­
előtti találkozó helyének mondunk búcsút. Dél van és 
a korzó mint egy legyező bontakozik ki a nyári nap 
verő fényes forgatagában. Héderváry Lehelné és Mind- 
szenty Árpádné, Salacz Pálné és Kandó Lászlóné hol 
a Kigyó-utcában hol a Vigadó-téren láthatók. Ismerősök 
raja köszönti őket. Madarassy-Beck Tessza bárónő ezer 
dolga közben talál időt mesélni külföldi útjáról kiváncsi 
tisztelőinek és a szép és szőke Éber Málika biztos kézzel 
vezeti kis Citroenjét a legsűrűbb embertömegen ke­
resztül. Égy óra után már nagyon kevés a hely. Pedig a 
tulajdonképeni »korzózás« csak most kezdődik igazán. 
Biró Pálné ilyenkor érkezik, fogadja az ismerősök tisz­
telgését, gyors léptekkel egyszer végighalad a váci uccán 
és eltűnik. Csurgay István dr. szép fiatal felesége a kis 
fiát kiséri haza az iskolából. A parlament üléseiről haza­
térő honatyák, a Lovaregylet tagjai, a külföldi diplo­
maták kis hadihajóknak beillő automobiljai egymásután 
jelennek meg a növekvő emberáradatban, amelyben a 
»Budapesti Korzó Szövetség« tagjai levett kalappal 
integetnek egymásnak. Krammer Érnő ezredes áll a 
Kishíd ucca sarkán és seregszemlét tart. Jankovich 
Arisztidné, Darányiné és a leánya, Beöthy László és 
a leánya sietnek el mellette. Jön Karátson Antalné, 
Kollerich Pálné, Harsányi Zsoltné, Halpert Elemérné — 
ki győzné őket sorban elmondani.

*

Kedves, szép pesti korzó ! Időmilliárdosok talál­
kozóhelye ! Divatrevük, kalandok, reménytelen szerel­
mek és tőzsdeüzletek szintere, egy darab szép és 
ragyogó pesti élet, — ime fogadd ezt a pár sort egy 
hűséges rajongódtól. (d)

PALUGYAY PEZSGŐ
J ' rnüf üzö-terem o 

CLS k, ^Karlsbad Zftlarienbad
Qraben 12. SVeue ‘Wiese Schillerplatz.

Budapest, IV. kerület, Váczi-atca 8. szám.
Ház-ilag készült finom női fehérnemüek.
Teljes menyasszonyi kelengyék

HEVES LAJOS cégnél ffiÄTÄ
Lenvásznak, lenbatisztok, lynonok, chifonok, 
percalinok, asztalteritékek csakis elsőrendű minőségben.

MIKUSK& WDnftS
SZABÓ, SPORTRUHA-KÉSZÍTŐ, V., ERZSÉBET-TÉR 5.

STÉ YVX Ä UTÓK
VIII., Trefort-utca 2. Tel.: József 64—62.

Bolyongások a francia fővárosban.
Kedves Szerkesztő ur, ha van egy kis szabad ideje, 

jöjjön ki most velem a Champs-Elyséesre. Végre va- 
lahára szépen süt a nap, — állítólag még soha nem 
volt ilyen hosszú és zord tél Párisban, — azt hiszem, 
lesz egy kis látnivaló. Persze, gyalog megyünk, bár 
hosszú séta lesz, — de egyrészt ha az ember sétál, ott 
állhat meg ahol akar, másrészt — amúgy sem kapnánk 
ebben az időben semmiféle járművön helyet.

Lássa például, itt a Madeleine előtt, milyen ten­
gernyi tömeg vár az autóbuszokra . . . mindjárt szem­
ügyre is vehetjük ama bizonyos hires midinetteket, 
kik — mint Münchenben a kis mönch — egész bátran 
szerepelhetnének Páris városának címerében. Nem ta­
gadhatom azonban, hogy mikor jobban szemügyre 
veszem őket, nem kis csalódást érzek magamban. Tény, 
hogy majdnem kivétel nélkül igen jó alakjuk van, 
de — egyéb semmi. Az arcuk a tulságig festve, amellett 
alig van köztük csinos s minden egyéniség nélkül öl­
tözködve, szinte egyenruhát öltenek. Igaz, hogy a ha­
talmas áruházak gondoskodnak arról, hogy a legkisebb 
fizetésű kiszolgálóleány is a legutolsó divat szerint 
öltözködhessék, mert ami Drécoll és Paquin műtermeiben 
az amerikai dollár és angol font rendelkezésére áll, 
ugyanaz várja, — persze sokkalta hitványabb minő­
ségben, de ugyanolyan fazonnal — a lapos pénztár- 
cájuakat is . . . Ha a kis kifutóleányok lábán selyem­
harisnya van, a kirakatokban pedig 45—50 frankos 
árakat lát az ember, nem kell mindjárt rosszat gon­
dolni ! Az utcákon tucatonként járnak a mozgó árusok, 
kik 5 és 6 frankért árusítják a selyemharisnyákat, 
melyek persze csak térdig vannak olcsó selyemből ké­
szítve, azonfelül a folytatásuk pamut ! De hát ki nézi 
azt?! Az »Ü/7ZZ«, ki üzletzárás után reá várakozik, igy 
is jól mulat vele, elviszi egy barba, hol egymást át­
ölelve, szívják szalmaszálon a limonádét, vagy elmennek 
a Moulin Rouge-ba, hol Vá^-kor kezdődik a tánc és 
ahova — ami a fő — nincs belépti dij . ..

Nézze, nézze csak, Szerkesztő ur, ezt a temérdek 
automobilt ... Az igaz, hogy a párisiak értenek hozzá, 
mikép kell utcai forgalmat csinálni. Múlt vasárnap pél-

AUTO PNEUMATIK és KELLÉKEK
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A pesti korzó.

dául kint voltam az Avenue de Bois de Boulogne-on, 
kissé nézdegéltem a járókelőket, kik között nem egy 
feltűnően elegáns alak sétált, — s ott tanúja lehettem 
egy nagyobbarányu elakadásnak. Az autók ugyanis 
minden irányból oly nagy tömegekben özönlöttek, hogy 
végül is kénytelenek voltak megállni. Kerek 15 percig 
álltak egy helyben, mig végre négy rendőr elbírta őket 
valahogy indítani. De mig megoldották a gordiusi 
csomót, a soífőrök olyan tülkölést vittek véghez, eleinte 
nevetve, jókedvűen, később dühösen, — hogy az Arc 
de Triomphe ijedten fordult egyet a tengelye körül. 
Egy mozioperateur pedig boldogan kurblizta a filmet.

Nini, már is itt vagyunk a Place de la Concorde-on, 
talán a világ legszebb terén 1 Hát még ha este látná 
ezt, Szerkesztő ur, a nemtudom én, hány száz lám­
pával ! Nézze csak, ott a Louvre előtt az a sok tulipán, 
mintegy hatvanezer darab, a hollandusok ajándéka, 
kissé ízléstelen a színösszetétel, de azért mégis csak 
szép . ..

Itt van a Grand Palais. Nehány héttel ezelőtt itt 
tartották meg a Concours Hippique-t, most pedig már 
a tavaszi Szalon-kiállitása van benne, nem kevesebb, 
mint nyolcezer képpel. Persze, nem is lehet máskép 
megnézni, mint csak úgy, ha az ember egyszerűen 
végigsétál a termeken. így is eléggé ki lehet fáradni ! 
Pedig nem érdemes a képeket alaposabban megnézni. 
Vagy édeskés, limonádék, vagy ultramodern kristály­
kockák. Alig van közöttük egy-két jobb mű . . .

Most persze nem tudunk átmenni az utca másik 
oldalára, meg kell várnunk, mig a rendőr megállítja az 
autókat, vagy mig előkerül egy gyerekkocsi, melynek 
épen olyan hatalma van, mint a fehér rendőrbotnak. 
Az autók megállnak s még csak tülkölniök sem sza­
bad, ha gyerek, vagy gyerekkocsi akar átmenni . . .

A pesti korzóról: nagyborosnyai Bartha Istvánné, Masirevich 
Fedora, Ráczné, nádudvari Soltész Alma, Rácz Zita.

Macsy fotoriport felvételei.

utóda, Kígyó-utca 2.
fésűk, kefék,
parfüm és kozmetikai 
/ különlegességek /

f* _ ' ' „ C7° ' „ - _ faszobrász és lakbe-
U ££ GT" U CtT" JJ Q S U arsa rendezési iparvállalat 

^Budapest fillSi-ut 52/b. cGelefonhivó : üózsef 102—36. 
íKülönleges művészi facsillárok és műbutorok állandó kiállítása.
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NÉMETH IMRE cipőkűlőnlegességek IV., Kaplony-utca 3. sz.

J^[oi divatujdonságok 

állandóan raktáron! 

Budapest, IV., Koronaherceg-u. 10
A pesii korzóról: Darányi Gyuláné és leánya Topika.

Macsy fotoriport felvétele.

A pesti korzóról: 1. Jeney Buncy. 2. Tószöginé Oberschall 
Edith, Thomann Baby és Oberschall Magda.

Macsy fotoriport felvételei.

Na, végre átjutottunk. Nézzen végig, Szerkesztő 
ur, ezen a nyílegyenes utón. Arra van Neuilly, hova 
egész egyenesen folytatódik az Avenue de Neuilly, 
hátunk mögött pedig a Louvreig vezet az ut. Ha jól 
tudom, több mint hét kilométeres sugárút ... A mi 
kis Budapestünk jut eszembe, hol némi tervszerűség­
gel ugyanilyen vagy még frappánsabb utat lehetett 
volna csinálni a Krisztinatértől a Városligetig . . .

Néhány nappal ezelőtt nyílt meg az »Ambassa­
deur«. Azt mondják, jó programmal kezdte a nyári 
szezont. Ez pedig azt jelenti, hogy a városban levő 
szórakozóhelyeket rövidesen becsukják . . .

íme, a Place de l’Etoile, a nagy diadalívvel, mely 
alatt állandó gőrögtüz ég a háborúban elesett névtelen 
hősök emlékére. A párisiak gondoskodnak róla, hogy 
ezt a tüzet mindig sok virág vegye körül ; nem egy 
ember pedig templom helyett ide jár ki rendszeresen 
imádkozni .. . Talán ez az a tűz, melyet a politikai 
Veszta-szüzek a németek ellen szítanak. A németek 
ellen, a »sale boche« ellen, kiket gyűlölnek és akiktől 
egy picikét mégis félnek. Szidják őket, de azért a 
lapok tele vannak németországi hírekkel. És fejcsó­
válva emlegetik a németevő Poincaré bukását és a 
békés Briand trónrajutását . . . De ne politizáljunk, 
elég van abból odahaza ; inkább engedje meg, Szer­
kesztő ur, hogy még egy-két ilyen kis körútra meg­
invitáljam. Jövő héten például néhány színházba vin­
ném el, mielőtt bezárják őket. De akkor nagyon 
kérem, pontos legyen ! Tehát nyolc órakor találkozunk. 
A viszontlátásra !

Páris, 1924 május. Dr. Hellebranth Loránd.

Fióküzletek: IV., Kálvln-tér. VII., Kákóczi-ui 32. 
II., Buda, Fő-utca 52.
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Quieta.
Irta cs. Forgó István.

A létért való küzdelemben okvetetlenül szükséges 
néha-néha egy kis pihenés. Mint ahogy a gyorsvonat 
sem futja be megállás, illetőleg ivás nélkül a 270 km.-t 
Wienig, úgy a pólyától a kormány főtanácsosságig is 
kell egy kis pauza, egy kis lélekzetvétel!

Midőn a tél végével beáll a kánikula és a Pasarét 
tájékán minden bokorban kifakad az élet, ütött a lélek­
zetvétel órája!

Minthogy azonban nappal poros a levegő és a

falatján a zöld petrezselyem! Az ugorkasaláta sem 
rossz, amig eszed!

A leveses tálba tegyél porcukrot, vörösbort, Wald- 
meistert, epret, szamócát, citromhéjat, narancs helyett 
sok pohárka cointreuot, hütsd be, aztán bele egy üveg 
pezsgőt — kész a bowle ; a cigány rázendít a Simon- 
gáti leányokra, egy jó szivar — és szívd magadba az 
ideiglenes boldogságot, élvezd az életet!

A bowle elfogy, a szivar kiég, a nyár elmúlik! 
Jön ismét a köd, a tél, a podagra, a gond és az orvos, 
ki kellemetlenebb receptet ir majd, mint tettem azt 
most én.
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A pesti korzóról: 1. Asbóth Jenő cs Pékár Imre. 2. Csurgay Istvánné és fia. 3. Gróf Zichy Hermanné.
Macsy fotoriport felvétele.

mai emberiség csak estefelé ér rá saját énjével törődni, 
az éjszaka a lélekzetvétel eldorádója.

Ha orvos lennék, következő vényt Írnám: Rázd 
fel feleségedet délutáni sziesztájából, telefonálj barát­
nőjének és vidd ki őket — de anélkül, hogy össze­
kevernéd a fogalmakat — a zöldbe ; keress egy jó 
vendéglőt és rendelj rántott csirkét, bowlét és igyál 
mindenekelőtt egy kortyot a Léthe-vizéből, ez mind 
étvénygerjesztő fontos !

A rántott csirkénél figyelj, hogy idei legyen, mert 
tyúkból még Steinach sem alkot kedvedre való pri- 
meurt ; üzend meg a szakácsnak, hogy vajaskiflibrézlibe 
rántsa ki, figyelmeztesd továbbá a pincért, hogy ami a 
költő homlokán a babér, az a rántott csirke püspök-

Szerkesztői üzenetek.
Kéziratokat nem adunk vissza. Névtelen levelekre nem válaszolunk.

T. M. Ügyes kézzel megirt, de igen sokszor toldozott történet, 
amelybe nem sikerül semmi újat belevinnie. — L ... báróné. 
Ez a kép nálunk ^már megjelent, a kedves figyelmet azonban 
köszönjük. — B. Ó. Mit kell tenni, hogy előkelőnek tartsák az 
embert ? Nem is hiszi, hogy ez milyen egyszerű: előkelőnek kell 
lenni.

Felelős szerkesztő: dr. ENDRŐD1 BÉLA. 
Kiadótulajdonos: »A Társaság« Irodalmi Lapkiadó Részvénytársaság.

Szerkesztőség és kiadóhivatal I., Horthy Miklós=ut 1. 
Hivatalos órák 10—5-ig. Telefon: József 110—88 és József 58—58. 
Nyomatott Pápai Ernő műintézetében Budapest. — Telefon 127—05.

Antik csillárok nagy választékban. Villanyszerelése­
ket és átalakításokat jutányosán eszközlünk. 
„THOMSON“ villamossági vállalat 
VII., Wesselényi-n. 6. Tel.; József 122—88

tnliAKimTPfif divatosat és gyöngyözést.estélyi és 
utcai ruhákra legszebb kivitelben 

Himzőipar, Nagymező-utca 25. szám.
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